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Caractéristiques techniques
Consistance Pâte stable

Densité ca. 1.30 g/ml

Epaisseur Min. 100mm deep

Température d’application +5°C → +35°C

Supports
	� État du support 

Propre, dépoussiéré et dégraissé. 
	� Préparation du support 

Clean the tubes first with a wet sponge to promote good adhesion. 
	� Type de support 

Soudapack WST est compatible avec les supports suivants : béton, métaux, plastiques. Soudapack WST n’est pas compatible avec les substrats 
suivants : la pierre naturelle Il est conseillé de faire un test de compatibilité préliminaire sur tout support.

Mode d’emploi
	� Méthode d’application 

Always apply a backing rod with a minimum depth of 120mm from the end of the pipe. Position the cables through the tube at least 1cm from each 
other. La largeur du joint appliqué ne peut jamais dépasser sa profondeur. Respectez les plages d’utilisation. Use large nozzles, cut diagonally at 5cm 
from the base. Position the nozzle as close as possible to the backing rod. Start under the cables and apply Soudapack WST carefully so that the 
entire pipe and the spacing between the cables is filled. Press the paste well so that all cables are neatly encased. Avoid hollow spaces by always 
keeping the nozzle in contact with the already applied paste during the application. Remove excess material, leaving a free space of approximately 
20mm. Fill this space with the waterproof cementitious mortar Soudaplug ST.

	� Outils d’application 
Appliquer Soudapack WST dans le joint à l’aide d’un pistolet manuel ou pneumatique.

Fiche Technique

Description de produit
Soudapack WST is a single component, solvent-free sealant to prevent water leaks through the inside of pipe penetrations. 
Soudapack WST does not harden but remains permanently plastic so that additional cables or pipes can be inserted at all times.

Caractéristiques
	� Sans solvant
	� Resistant to 3m water pressure
	� Applicable in case of active water leaks
	� Impermeable to water, watervapour and gas
	� No chemical reaction, does not need to harden
	� Immediate sealing
	� Adheres to both dry and damp surfaces

Applications
	� Sealing paste for the water- and gas tight sealing of all kinds of tubular penetrations used for the internal routing of electric 

cables, telephone cables, TV, distribution cables, water and gas pipes, etc.
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	� Méthode de nettoyage 
Soudapack WST can be cleaned with water or Swipex.

	� Méthode de réparation 
Soudapack WST is self-repairing for minor damage, for greater damage use the same product.

Recommandations de sécurité
Maintenir une hygiène de travail habituelle. Voir l’étiquette du produit et la fiche de sécurité.

Emballage/Logistique
Couleur: Veuillez consulter le catalogue de produits, le site web de Soudal ou l’un de ses représentants. 
Emballage: Plusieurs tailles disponibles. Veuillez consulter le catalogue de produits, le site web de Soudal ou l’un de ses représentants. 
Durée de stockage: 12 mois dans son emballage fermé dans un endroit sec et frais, à des températures de +5°C à +25°C, Protect from damage, frost 
and direct sunlight.

Remarques
	� Si la cartouche est placée dans de l’eau tiède avant utilisation, l’extrudabilité et l’adhésion finale seront améliorées.
	� Vu la grande diversité des supports possibles, il est recommandé de d’abord effectuer un test d’adhérence.

Cette fiche technique remplace toutes les versions précédentes. Les directives contenues dans cette documentation sont le résultat de nos tests et de notre expérience et ont été soumises de bonne foi. Il est de 
nature générale et ne constitue pas une responsabilité. En raison de la diversité des matériaux et des supports et du grand nombre d’applications possibles qui échappent à notre contrôle, nous ne pouvons accepter 
aucune responsabilité sur les résultats obtenus. Étant donné que la conception, la qualité du support et les conditions de traitement sont hors de notre contrôle, aucune responsabilité en vertu de cette publication 
n’est acceptée. Il est de la responsabilité de l’utilisateur de déterminer par ses propres tests si le produit est adapté à l’application. Dans tous les cas, il est recommandé de procéder à des tests préliminaires. Le 
fabricant se réserve le droit de modifier les produits sans préavis.


